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. A múlt év szeptember 30-án, a hely
beli iparkiállitás alkalmából rendezett szín
házi ünnepélyen dr. Prohászka Ottokár, 

' ' megyéspüspökünk elhangzott beszédének 
a következő' jelentős szavai,' még sokáig 

'' emlékezetesek maradnak: .
: „Régen harctereken dőlt el a népek 

sorsa, melyeket lovak patái s vasas léptek 
túrtak fel, • most az uj harctereken nem 
puskaporral; hanem, gőzzel és villannyal 
küzdünk, nem vörös sapkások, hanem a kék 
blúzosok százezrei és ezeken a harctereken 
ép úgy elveszhetnek á népek és elvérez
hetnek a nemzetek halvány halálban.11

Gyönyörű jellemzése korunknak ! Mert 
-  igaz, hogy -nem pörög a dob, nem dörög 

. az ágyú, de hazánknak százezrei vesznek 
el egy vértelen háborúban s ennek bor
zalmát emeli azon tény, hogy a kiván
dorlók száma évről-évre emelkedik.

És e vérnélküli háború veszteségei 
. pénzértékben ki sem fejezhetők; mennyi 
anyagi, kárt szenved a nemzet a munkaerő 
ily rohamos pusztulásában ? ki gondol 
arra ?

Szivünk gyorsabban dobog, ha ke
zünkbe vesszük utolsó szabadságharcunk

történetét, a- büszkeség hevíti keblünket, 
ha olvassuk: milyen anyagi és véráldo
zatokra voltak kepesek dicső elődeink, hogy 
e hazát és ezeréves alkotmányát meg
mentsék, gyermekeik politikai szabadságát 
biztos alapokra fektessék!

Az anya harcba küldi gyermekét s 
dicsőíti, mint az ókorban, ha akár pajzson, 
akár pajzzsal tér vissza ; olvassuk, hogy a 
családfentartó a fegyverhez nyúl, a honn- 
maradtakat sorsukra bízza, olvassuk, hogy 
a gonosztévő is megtér s feláldozza: hős 
halálban életét, hogy bűnhődjék és így 
megtisztulva hozzájárulhasson legdrágább 
kincse, a nemzet becsületének megmen
téséhez. .

A hazáért való küzdelemben előljárnak 
a hölgyek, szegény, gazdag egyaránt a 
haza oltárán áldozik kincseivel, ékszereivel, 
kiki saját erejéhez képest, tudva, hogy 
egy habomhoz pénz, pénz . . . és ismét 
csak pénz kell. ■

Tudjuk, hogy ez nem is olyan régen 
— alig néhány évtizeddel ezelőtt — volt 
s e dicső háború véráldozata meghozta a 
szabadságot!

De mit tapasztalunk most?
Azok, akik nem tudtak legyőzni ben

nünket fegyverrel, most e vértelen harcban 
vasmarokkal lenyűgözve tartják nemzet

gazdaságilag e hazát, kihasználják, mint 
akár a satrapák hajdanában- az országot; 
mert látják, hogy a magyar önzetlenül 
mindent fel tud áldozni, hős tud lenni, ha 
durva kézzel fenyegetik, inig ellenben el
veszti mindenét, igtaigiáb^merül, elveszti 
nemzeti öntudatat,- ÍTTTkeztyüs kézzel 
simogatják!

Igaza van a költőnek, midőn azt 
mondja:

„Nem írok, nem olvasok.
Eh magyar nemes vagyok 

azaz a jelenkorra alkalmazva ipari mun
kás, gyáros, kereskedő lenni nem tudok, 
mert a magyar gőg ezt nem tartja úri 
foglalkozásnak, rábízom ezt másra, ha el
pusztul, elvérzik is ezáltal a haza. Pedig 
a külföldön hány előkelő ősi sarj, vérbeli 
arisztokrata viruló gyárak és kereskedelmi 
vállalatok nagyhatalmú, dúsgazdag tulaj
donosa, mig hány földes urból lett földön
futó szegény ember, fehér rabszolga (értsd
hivatalnok)- íz utolsó- évtizedben, a- szép---------
magyar honban. -

Ha a művelt nyugatra tekintünk, vi
lágos bizonyítékot szerzünk arról) hogy 
az az állam hatalmas, annak a szava 
döntő a politikában is, amely nagyszabású 
ipart űz, azok a városok virágzók, a me
lyeknek falait gyárkémények-övezik.

(Sí p o r s ze m  és a z  eméer.

A  napsugárba’ játszó porszemek 
Is éluek-halnak, m int az emberek,
De a földön az ember a király 
S  a játékból tragédiát csinál.

Kicsinyke porszem porszem után 
Repül szőkéim át a Szaharán;
Egyik után a másik, harmadik,
S .a z  Isten tudja, most m ár hányadik!?

Az éleibe a zajló emberár 
Egymást taposva, célért küzdve já r ;  
Egyik után a másik, harmadik,
S az Isten tudja, most m ár hányadik!?

Szellő kavarja fe l  a porhazát,
Minden helyét suhogva járja  ál,
S csatára kelve zugnak, küzdenek 
A harcra vágyó, gyenge porszemek.

Dicsőség, hir, jog, eszme, vagy kenyér 
A szerleszálló jelszó és ezért 
Csatára kelve zúgnak, küzdenek 
A harcra vágyó gyenge emberek.

; Tengerbe szórja a szilaj vihar 
A porszemét s így rengeteg kihal,
Á m  egy helyébe lép-ezer, ha kell,
S  a játékot elölről kezdik el.

Piros , vér, tört remény,, irtó halál, , 
A m it szemünk ily  harc illán talál,

Ám egy helyébe lép ezer, ha kell, 
Es a drámát elölről kezdik cl. .

A  napsugárba’: játszó porszemek 
Is élilek-háliiak, inint az emberek, j  
De ’á földön az ember a.király  , :
S  a játékból tragédiái csinál ... . , ’

áife/i'd- Jenő,

F ö l t á m a d á s 
— A Fejérmegyei Napló eredeti tárcája. —

Eljátszotta azt a régi dalt, a fájdalomnak 
hangokba öntött bús elégiáját, azután fölkelt har- 
moniuma mellől, ráborult íróasztalára és zokogott, 
hogy a vállai megrendültek belé.

Van abban valami megragadó, mikor egy 
erős férfi zokog. És ő erős férfi létére meg-meg- 
csukló zokogással sirt.

A két szobából álló gargonlakás komoly 
eleganciával volt berendezve. Komoly szabású, 
kényelmes bútorok, vastag, süppedő szőnyegek, 
széleskeretü képek a falon, nagyobbára tájképek, 
melyeknek mindegyike egy-egy verőfényesebb 
időkre emlékeztető bús költemény. Könyvekkel 
tömött hatalmas könyvszekrény állott a külső 
szoba egyik oldalán, előtte a széles Íróasztal; A 
másik oldalon volt a harmonium, , mellette zene
füzetekkel megrakott állvány, egyik polcán he
gedű. Tél volt, estefelé • járt. Lámpa még nem
égett a szobában, csak-a kandalló tüze vetett 
széles sugárkévét az Íróasztal előtt nyugvó pár
ducbőrre, melynek szemei szinte félelmesen vil
logtak, mintha urát akarná valami láthatatlan

ellenség elől megvédeni. Fájdalmas,'nyomasztó 
hangulat honolt a szobában, melynek minden 
zuga és minden tárgya egyenkint és összesén 
valami örökös bánatról beszélt.

S a lakás ura áz Íróasztalra borulva sirt.
Tanár volt a város gimnáziumában. Azon 

kevesek közé tartozott, akik a társas élet zajos 
örömeiben nem 'taiálnak kielégitő"szórakozást:; 
akik legjobban szeretnek egyedül lenni. A-kiknek 
lelkében az élet jelenségei nem tovasuhanó ván- 
dorfellégek, a benyomások nem átutazó vendé
gek, hanem megmaradnak, egyesülnek, alakulnak, 
egybefonódnak s egész észrevétlenül olyán,;vil&- 
got teremtenek a lélekben, mely csodálatos erő
vel kényszerit a kontemplációra. Ö ;& bélétemet- 
kezett ebbe a benne kialakult világba-sr-valami 
érzéketlen, de mégis imponáló nyügalómmal nézte 
belőle az életnek rohanó árját. Az'ímbérék' egy
szerűen különcnek tartották. De őt1-ez nem za
varta. Ő csak haladt tovább az ő magányos, 
szomorú utján, táplálva lelkét könyveiből és a 
zenéből, meg a múlt idők emlékeiből.

Igen, a múltnak emlékeiből, melyek estéről- 
estére megjelentek nála, benépesítették a szobát, 
elbóditották az ő lelkét, mámorba ejtették, mintha 
az a múlt még jelen volna, ámították, hogy mi
kor megint, magára hagyják, annál gyjlkolóbb, 
annál mélyebb legyen a régi szenvedés. Ma- va
lami láthatatlan, de annál hatalmasabb erő kap
csolódott bele a leikébe s vitte őt. ellenállhatatla
nul abba: az időbe,, melynek elvesztése óta; nem 
tud örülni- semminek.'

Ráhárult íróasztalára s zokogott, hogy teste- 
lelke vonaglott. belé. ■ -

. A fájdalomnak erős rohama szűnt egy. pil- 
Janatra. Mosolygó, derűs képek jelennek megílelki- 
szemei előtt.

Mai lapunk 6 oldal.
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E kulturvárosok kereskedelmet, űzve, 
behozzák a nyers terményekei,; százezrek
nek keresetet, jómódot nyújtanak, a-ter
ményeket-iparilag feldolgozzák, hogy is
mét kereskedői -‘közvetítéssel, jó haszonnal 
visszászállithassák. A nagyhatalmú állá
sokra is hiába csak pénz, pénz . . .  és 
ismét csak pénz kell. ,
' Hatalmas tehát az az állam csupán, 

.melynek önállóságát, szabadságát a kék- 
bluzosok százezrei, kalapáccsal a kezük
ben védelmezik, mert ez nem,csak a pénzt 
tudja megszerezni, hanem ezt meg is 
tudja tartani. Szóval megélhetést tud biz
tosítani fiainak, akiknek nincs azután okuk 
a vándorbotot kezükbe venni.

Nálunk ellenségeink száma folyton, 
ijesztő mértékben szaporodik, mi pedig fo
gyunk, mert nem érezzük minden, a kül
földre guruló koronában az elszivárgó vér- 
cseppeket. ,

Ezt a szomorú, végzetes pusztulást 
megakadályozni a legszentebb, leghazafia
sabb kötelessége minden hazafinak, min
den önzetlenül gondolkodó főnek.

Lássuk csalc, mily nagy az a sarc, 
mellyel ezen vértelen háborúban a kül
földnek, első sorban Ausztriának adózunk.

Vegyük kezünkbe a statisztikát, s 
látni fogjuk azokat az elszomorító számo
kat, s meggyőződhetünk, hogy nekünk ipart 
áldozatok árán is kell teremtenünk, mert

1902- ben 906.844.000 koronát ért
1903- ban 933.072.000 V

; 1004-ben 1.002.753.000 „ „
' 1905-ben

ebbői csak Ausztriából:
- 1902-ben S02.208.000 korona

1903- ban .128.417.000 „
1904- ben 885.410.000 „
1905- ben

értékű árut hoztunk Magyarországba kész 
iparcikkekben, azaz körülbelül 90jj-ot 
Ausztriából kaptunk. Hát ha véres háború 
dúlna e hazában, vájjon az többe kerülne-e ?

De olvashatjuk azt is, hogy

. . . Kart karba öltve sétálnak nyári estén 
•  nagy udvarnak almafái alatt. Egy alma épen 
az ő fejére esik. Föiveszi és zsebkését elővéve 
halálra szánja az almát. A leányka, az a nevető 
szemű, édes leány, kiveszi karját az övéből, el
veszi tőle az almát késestül, lehámozza, kivág 
belőle egy gerezdet s fogai közé szorítva inger
kedve nyújtja neki. Mire ő szájával odaérne, 

.akkorra az a nevetőszemü leány fordul egyet s 
laire megint szemközt vannak, a gerezd telét már 
jóízűen eszi, másik felét pedig hüvelyk és mutató 
ujjai közé fogva az ő szájába dugja . . .

. . . Kint ülnek este a virágoskert padján. 
Az égen csillagok ragyognak. A leány jókedvűen 
paj/.ánkodik:

— Na szerelmes troubadourom, most ma
gának itt kellene előttem térdelnie, esküdőznie és 
kérdenie, hogy melyik csillagot hozza le nekem 
az égről 1

ő  pedig csendes komolysággal, de boldog
ságtól sugárzó szemekkel mondja, hogy nem hoz 
le. az égről egy csillagot sem, mert szerelmese 
szemeinek ragyogásánál az a szegény csillag 
nagy zavarba jönne.

FEJÉRMEQYEI NAPLÓ;

1901. évben 55.000. . .
ÍV  1902. '» 69.000. . ‘
: 1903. ■ ■ . 93.000.

1904. „ 150.00C.
■ 1 1905. „ 193.000.

1906. „ - - - V  „ .
ember vándorolt a külföldre, „elsősorban 
Amerikába. ’ - .

Hát kinek nem szorul össze a szive 
e számok olvasásánál ? Ki meri hazafinak 
nevezni magát, aki nem kiáltja, hogy ezt 
meg kell, ha módunkban áll, —  pedig ez 
lehetséges, — akadályozni? • ' _

Vájjon nem a legszentebb hazafiui 
kötelességünk-e oly irányban dolgozni, hogy 
ezen anyagi és véráldozatokat csökkentsük, 
ha e hazát fenn akarjuk tartani utódaink: 
számára? . . .

É két csoportban foglalt összegek 
szoros összefüggésben állanak. Senki sem 
fogja elhagyni szülőföldjét, ha ez itt neki 
a megélhetést lehetővé teszi, mert minden 
ember szivéhez nőtt a föld, a melyen 
született, ahol boldog gyermekkorát élte, 
a lelkét fogva tartja annak feledhetetlen 
képe.

Könny tolul a szemünkbe, ha először 
vagyunk kénytelenek búcsút venni szülő
földünktől, s tudjuk mennyire enyhíti e 
válást a viszontlátás reménye!

Milyen szomorú, bánatos lehet az 
érzés azok szivében, akik örökre kényte
lenek szülőiktől, testvéreiktől és barátaik
tól ^lválni s bizonyára eszünkbe juttatja 
ezer- és ezerszer . számüzöttek dalát, 
Bajza József gyönyörű költeményét:

„Bércről vissza néz a vándor 
Vígan int kks hazája,
Ott mosolygó a róna tá j:  .
De a ntessze távozónak 
Szive vérzik, szive f á j ;
Zeng felé a búcsúszó:
Isten hozzád bujdosód

és ennek végsorait:
„Múlnak évek, szinte ősz már,
Elfeledte rég hazája;

. . . Mikor Szerelmes szívvé!, önfeledten 
szövögették a  jövőnek színes álmáit . . v Mikor 
egymás hűségében enyelgően kételkedve ver
sengtek, hogy majd elválik, ki lesz az igazabb.
. . . Mikor holmi kicsiségeken összeszólalkoztak, 
elhallgatva, duzzogva távol üliek egymástól, de 
pár perc múlva már nevettek egymásra s bol
dogan mulattak saját bohóságukon . . .  Ki tudná 
mind fölsorolni azokat a jelentéktelen apróságo
kat, melyeknek a szerelem ad mély jelentőséget 
s melyeknek értékére csak a  kölcsönös vonzalom 
tanítja meg a lelkeket ? Melyekből, mint mozaik 
szemecskékből, alakul ki a boldogság, az a má
moros, az az önfeledt boldogság, melyre csak 
fiatal szív képes . . .

Mindez megint átvonult a lelkén. A hosszú 
sor végén megjelent azonban a szomorú záró- ' 
jelenet: a csalódás, mely megadta a  feleletet az 
ő kételkedő versengésükre. A nevetőszemü leány, 
a nő, lett a gyengébb. S annak hűtlenségéért ő 
vezekel most gyötrelmes életével.

Fölkelt az asztaltól, megtörülte könyes 
szemeit s újra hangszeréhez ült. Alig kezdett 
azonban játszani, mikor hirtelen eszébe jutott,

1907. április - 27.

,A n i  ;a ..kedves róna táj 
’Sirigképbeiíjél előtte : , ‘ ■ .

. Szive gyászólf szive fá j ,  . . ; ‘
S  a halónak Végszava: - /
Isten hozzád-szép haza !" -

S mi az oka, hógy évenkint c hon 
százezrei kénytelenek" itt hagyni-mindezt, 
—. még a viszontlátás reményét is ; mi 
az oka, hogy' e mellett még anyagilag is 
pusztulunk. Az az átok, a mely reánk 
nehezedik, mely mindenben csak saját 
előnyét nézi és nem törődik mással, csak 
maga tudjon megélni ! Az a rövidlátás, 
hogy még most is saját zsírunkba aka
runk fulladni; s nenr törődünk azzal, ami 
körülöttünk történik, hogy gyermekeinket 
is a vándorbot szomorú sorsa fenyegeti, 
az az előítélet, a mely jobbjaink gondol
kodását korlátolja, a mely még mindig 
lenézett foglalkozásnak tartja az ipart, á 
kereskedelmet, az a bizalmatlansági a 
mellyel lépten-nyomom találkozunk, ha.egy 
vagy más iparvállalalat megteremtéséről 
van szó, ha az iparos, gyáros, a közös 
számterületben rejlő rizikó egyensúlyozá
sára támogatást kér ! ■

És ha a dicső 48-ban' elődeink éle
tüket, vagyonukat fel tudták áldozni e 
szép hazáért, nekünk viszont kötelességünk 
mindent elkövetni, hogy e vérnéiküli há
borúban, az ipar és kereskedelem meg
teremtésével megmentsük e hazát utó
daink számára! ~L" •

Pedig a gyáripar fejlesztésénél nem 
is lehet tulajdonképen áldozatokról szó, 
mert a befektetett összeg bőségesen térül 
meg; ezt bizonyítják á következő adatok: 

1890 óta állami kedvezmények és 
állami segéllyel 693 gyári vállalat létesült, 
a "melyekből 100 gyár beszüntette az üze
mét, azaz a telepek 14‘5 százaléka. Pénz
beli támogatást nyert 283 vállalat, amely
ből 19, azaz 6‘7J( esik az üzemét be
szüntetett gyárakra. Az üzemben maradt 
gyárak múlt évi julius havában 6S.361

hogy az ajtón függő levélszekrényét ma még 
nem nézte meg. Levelezése csak a  hozzá leg
közelebb álló rokonokra szorítkozott. Ezekkel.is 
csak azért levelezett, kogy tartózkodását félre
értve lenéző büszkeségre ne magyarázzák.

Kinyitja a szekrényt, melyből egy gyász
szegélyes levél esik a kezébe. Nézi a  címet és 
sápadtabb lesz a halottnál. Valami .névtelen sej
tés villámlolt keresztül agyán, öröm-e, vagy féle
lem, nem tudja, de érzi, hogy itt nagy dolog 
előtt áll. Nem volt ereje, a levelet felbontani, 
pedig az Írásra ráismert. .

Épen tíz esztendő óta nem látta azt. a 
nevetőszemü . . . asszonyt. Mert asszonnyá léit, 
azt tudta. Hogyne tudta volna, mikor annak 
volt ára az ö boldogsága? Azóta nem '.tudott, 
nem hallott róla semmit, de . nem ,is . kütatütt 
uránná. Pályájának kötelességeit végezve .bezár 
kozott a gyógyíthatatlan fájdalomnak, sírboltjába, 
ahol emlékei, azok a soha el nem mosódó 
„tavaszi hullámok* voltak virrasztó társai. Men
tek napolt, mentek hetek, gördültek , 'áz évek 
egymásután, de . változást nem , hozott égy sem. 
S ime most hosszú tiz év után az az. édes, az

Sirolin
•Emeli a i  étvinral í« a lemúlyt, megsefln- 
l*tf a kOhOgéit, váladékot, éjjeli laaadálL

Tüdőbetegségek; hurutok, szamár
köhögés, skrofulozis. Influenza
ellen számtalan tanár.és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
„Röpke4* eredéit csomagolást.

F -  H o f f m n n - I i f l  R o d h e  A  C o . B a s e l  (Svájc)
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munkást / foglalkoztattak, akiknek' évi mun
kabére 48. millió koronára rúgott.

1890-től 1905-ig az állami segély 
kerek hat és fél millió koronát tett ki, tehát 
az- évi átlagé450.4)00 korona. ;
• ’v Dr. Wékérle Sándor kiszámította; 
hogy a mdríkás bérének .átlag 10J{-a esik 
közvetlen; - esU.közvetétt * adökrá,'- azaz 48 
millió korona e béi után 4.800.000 korona, 
nem számítva; a több hasznot, meiy az 
államra és városokra esik, az adómentes
ségék lejártával. : •' ’ .'

-; Ebből látható, hogy az állami segély, 
mélyet á̂  gyártelepék y. létesítésén él _ nyújt, 
mily óriási hasznot hoz az országnak, 
eltekintve; hogy a kivándorlást is csökkenti.

A városok és közönségének hasznát 
számQkbári:' ki|éjezni nehéz, de tény, hogy 
a/m unkás keresetének túlnyomó részét 
abban va,városban költi el, ahol dolgozik; 
így ezen hasznot is nyugodtan lehet, a 
munkabér IQ százalékával számítani.

' 1 Tehát saját, jól felfogott anyagi érdek
ből;-.is ■ fontos, hogy a gyáralapitásokat 
elősegítsük, mert ssak magunk alatt vágjuk 
a • fát,’_ ha a kínálkozó gyárosokat nem 
foglaljuk le Fehérvár részére.

" Három gyáros adott most ajánlatot a 
városi tanácshoz gyár-alapitás céljából:

. 1 Heinrich és Társa paszomány gyá*  ̂
ros, 1,200.000 korona tőke befektetésnél,' 
kötelezve magát, hogy 250 munkást fog
lalkoztat. ■'

- Ha már most egy munkás átlag napi 
bérét csalt. 2 koronába vesszük fel, mert 
gyermekeket és leányokat is alkalmaz,1 igy 
évi 3Q0 munkanap mellett 150.000 korona 
évi,.bért fizet ki, mely összeg 10{J-a 15.0Q0 
korona. Ha ezt az összeget 50 évre 5’3f 
mellett tőkésítjük, megkapjuk a gyár érté
két, a város közönségére nézve ez pedig 
283.000 korona.

2. Pető Miksa és Társa gyufa gyá
rat óhajt létesíteni, 400.000 korona befek
tetéssel, s ebben 60 munkást foglalkoztatna. 
Ugyanazon számítás mellett, azaz 

. 2 x60  <300 36.000 korona az évi

a .hűtlen'kéz kopogtat a sirbolt ajtaján. Vájjon 
mit. akarhat ?

'Föhépte a. borítékot s a következő .sorokat 
olyástá:" ^HpJnaife.jdé4utáh! j őt órakor jöjjön a.

■ Király-szállodába. Első emelet 5. Akarom.“
Sé‘mégszóíitás, se névaláírás. De minek 

is? . . .  Akarom! . . . Nagyobb ennek a vég
szónak a varázsa minden névaláírásnál. Igen; ez 
az a szó, melynél nagyobb hatalmat ő egykor 
nem ismert. Ez volt az a szó, melynek hállata.ra 
elvesztette minden akaratát s nem tudott mást 
tenni, csak engedelmeskedni. 1 :

Igen, csakhogy akkor „királynő" mondta 
azt, aki lekivánkozott s régen le is bukott arról 
a piedesztálról, ahová ő emelte. Akkor joga volt 
hozzá, mert méltó volt e jogra; de most már 
ném királynő, most már nincs ott az ő tisztele
tének és becsülésének piedesztélján; honnan veszi 
a/jogot e királynői szóhoz? Hiszen lemondott 
méltóságáról, hűtlenné lett, asszony lett, olyan, 
mint a többi ezer meg ezer. S ő engedelmesked
jék? Meggyőződése ellenére cselekedetben elis
merje,, hogy annak az asszonynak igenis van 
jogá-é parancsoló szóra? 'Nincs joga és ő nem 
fog 'engedelmeskedni. A sirbolt ajtaja be van 
zárva; nem fogja kinyitni. A halottak az élők 
szavára nem szoktak feltámadni . . .  De hát 
mit ÍS: a kar az az asszony voltaképen? Mit jelent 
lóvéién a gyászkeret? Özveggyé lett? . . .
1’ ítf'megállt egy pillanatra, de csak azért, 
Hbgyl a . következő pillanatban a legutolsó kérdés 
nyomában/felzudult .gondolátok rohamát fogadja.

(Folyt, köv.) — . JHktorián.

munkabér,; ennek, 10A-a 3600 korona,’ ; ez; 
5-3§-al tőkésítve 69.000 korona.

3.; Első:: magyar fcmjáték és műipar. 
áru gyár részvény társaság amint emlék-
szem 500.000 korona tőkével alakul meg 
és 80 rhünkást foglalkoztatna. Tehát előb
biek szerint az évi munkabér 2- - S0 .300 =  
48.000 korona. Ennek '10;j-a 4.80Ó korona 
s 5 3“ tőkésítve 901500 korona.

_ Ha már most összehasonlítjuk a nyert 
számokat, e gyárosokjiészéről kért hozzá
járulási összegekkel, á  különbözet fogja 
adni tőkében a hasznot, melyet a város 
á gyártelepitésseí nyer.

Ismerve a közönség álláspontját, me
lyet a gyártelepitésseí és a hozzájárulá
sokkal szemben tanúsít, kötelességemnek 
tartom, ezen legjobb meggyőződésemmel 
összeállított adatokat nyilvános bírálat alá 
bocsájtani, s boldog, lennék, ha sikerülne 
ezáltal városunkban, á gyártelepités ügyét 
előmozdítani.

Teszem ezt annál is inkább, mert 
több oldalról hallottam, hogy fölösleges ál
dozatokat hozni most, midőn az önnálló 
vámterület behozatala előtt alkunk, mert 
ekkor a gyárosok, minden segély igénye 
nélkül amúgy is bejönnek.

Eltekintve attól, hogy- a különválás 
megvalósulásának időpontja még teljesen 
bizonytalan, lehetetlen, hogy a kormány 
az önnálló vámterület behozatalakor oly 
vámtételeket állíthat fél, amelyek kizárólag 
az ipart védik, mert tekintettel, hogy Ma
gyarország első sorban mezőgazdaságot 
űz, neki Ausztriával oly megegyezést kell 
keresni, hogy gazdáinkat "tönkre ne tegye, 
tehát még akkor is szükségünk lesz ipar
fejlesztésünket állami és városi segélyezések 
által előmozdítani!

Ú J D O N S Á G O K .

Időjelzés: hűvös, eső, szeles.
—  Áthelyezések. Rzehák József vezérkari 

főhadnagy a közös hadsereghez, Illencfalvi Sár
kány Jenő vezérkari azázados a honv. miniszté
rium 1. osztályába, Murányi líugler Gyula hon
védszázados a lugosi 8 ezredhez, somlyói Szilágyi 
Béla főhadnagy a budapesti I. ezredhez, Tóth 
Béla százados a lugosi 8. ezredhez áthelyeztettek.

. A honvédség köréből. Nagysolymosi Koncz 
Frigyes ezredes dandárparancsnok vezérőrnaggyá, 
Garó István százados őrnaggyá, Tóth Béla fő
hadnagy századossá, Szoboszlay Imre főhadnagy 
századossá, sipeki Balázs Béla hadnagy főhad
naggyá és Horváth István tiszthelyettes had
naggyá neveztettek ki.
- ... .4 csendörség köréből: Felsőbányái Bányay

Albert csendőrszázados őrnaggyá neveztetett ki 
és' Kolozsvárra helyeztetett á t . , Domby Sándor 
főhadnagyot századossá, Gidófalvi Elemér és 
Szvoboda Rezső hadnagyok főhadnagyokká, Suba 
Lajos százados kezelőtiszt I. oszt. századossá, 
Sztempák István kezelőtiszt tiszthelyettes had
naggyá neveztettek ki.

Iiözöshadsereg köréből: Novotny Manó őr
nagy alezredessé, Nairz Frigyes uhlánus főhad
nagy századossá, Mészáros Ervin uhl. hadnagy 
főhadnaggyá neveztettek ki. ,

' —  A csendőrség köréből. Rómay Béla szá
zados a másodtörzstiszti teendőkkel való meg
bízás mellett . a  m. kir. VII. sz. csendőrkerület 
törzséhez Brassóba 'helyeztetett át. Áthelyeztettek 
továbbá felsőbányái Bányay Albert százados, 11. 
törzstiszti teendőkkel a  m. kir. I. sz. csendörke- 
rület törzséhez Kolozsvárra; Duntbovics Emil 
százados, II. törzstiszti teendőkkel Kolozsvárról a 
m. kir. V. csendőrkerülethez Székesfehérvárra; 
budai Uuger Gyula százados,- mint pótszárnypa- 
rancsnok Győrből Székesfehérvárra.

. —  Kinevezés a közős hadseregnek Pcischig
Sándor alezredest r a /  cs.-. és - kir. 4-ik dfagonyos 
ezred parancsnokává - nevezték ki.

. ' Gyáralapitasok. A  'Hcííme/i-féle textil
áru gyár-viín mostanában szőnyegen. A .hétfői 
közgyűlés azonban szintpp: foglalkozik, egy uj’abb] 
gyár alapításával,'-amelyről egyébként lapunk adott 
először hirt.’ Pető (Pinkasz) Miksaés Kdrl István 
egy nagyszabású gyufagyár alapítását tervezik 
városunkban. Több kereskedővel beszéltünk ez 
ügyben s valamennyien hézagpótló s régóta 
szükséges vállalkozásnak tartják a tervezett gyu
fagyárat. A kereskedők nagyomkeílemellen hely
zetben vannak á gyufára nézve.' Ha nagyobb/és 
előnyösebb feltételek mellett akarnak szállítmányt, 
hónapokkal előbb kell a megrendelési eszközölni, 
különben nem jutnak időben az áruhoz; A-tér-; 
vezeti gyuf gyár nagyszabású lenne s' naponkint 
1200 korona áru gyufát hozna forgalomba. A 
teivezők 5 hold területet kérnek a várostól, to
vábbá követ, Homokot s a pótadótól és köyezet; 
vámtól való 15 évi mentességet. '■ ■

— A sorozás eredménye. A piros pántlikás; 
feketesárga vezényszók szerint masírozó ifjúság, 
a legények eleje a napokban került sorozás alá. . 
Az eredményt röviden jeleztük már. A hivatalos 
és végleges eredménye a következő: Állitásköteles , 
legény 588 volt, 281 az I., 168 a II., 135 a III. . 
korosztályból s 6 az elmaradott vénebbekből. 
Ezekből megjelent 475. Besoroztak 109 et, kik 
közül 8 az önkéntesek száma. Visszahelyeztek 
237 et, ezek közül fegyverképtelen 95, mindén 
szolgálatra alkalmatlan 5, töröltetett 8, kórházi 
vizsgálat alá került 6, ismeretlen helyre (Amerika ! 
stb.) költözött 17. A sorozás katonai elnöke' 
Havranek József kir. tanácsos polgármester volt.
A honvédséget Garó Lajos százados, közöséket 
Danczinger Pái főhadnagy képviselte. Orvosok 
voltak: a város részéről dr. Bierbauer Viktor 
tiszti főorvos, a közösök részéről Neumann Jakab 
(Pécs) s a honvédek részéről Wertheim Jakab 
(Pécs) ezredorvosok. .

— Közgyűlés a városnál. Székesfehérvár 
szab. kir. varos törvényhatósága f. épi április 29-én 
d. e. 9 óraaor a városház nagytermében rendes, 
havi közgyűlést tart, a következő tárgysorozattal: 
A tiszti főügyészi állás betöltése. — Nagyméltó- 
ságu Városy Gyula érsek ur válasza a hozzá 
intézett feliratra. — A városi tanács előterjesz
tése a Kossuth utcai telek folytatólagos rendezése 
tárgyában. — Kiadó hivatal jelentése a Lövölde
utca folytatólagos rendezése tárgyában. — Több- 
telekeldarabolási ügy. — A városi tanács beter
jeszti az egyesitett pénztár vizsgálatáról felvett 
iratokat. — A városi tanács előterjesztése a gaz
dasági ismétlő iskola költségei tárgyában. — ' A 
városi tanács előterjesztése néhai Madaras Lipótné 
alapítványának értékpapírokba való helyezése tár
gyában. — A városi tanács előterjesztése az is-, 
kolaszék s ipariskolai bizottság kiegészítése tár-, 
gyában. — A városi tanács előterjesztés a kere-. 
seti adó tárgyalásához bizalmiférfiu kiküldése 
iránt. — A városi tanács előterjesztése özv. Hausz- 
herr Ferencné részére nyugdíj- s temetési költség 
megszavazása iránt. — A városi tanács előter- 
jesztes a tehenesek, gulyások s kanászok fizetés 
felemelés iránti kérvényük tárgyában. — A városi 
tanács előterjesztése özv. Pichler Józsefné s gyer
meke visszahonositás iránti kérvényük tárgyában.
— Somogyvármegye közönségének átirata a 
nemzeti kormány tagjainak üdvözlése tárgyában.
— A városi tanács beterjeszti Szabolcsvármegye 
közönségének a kiegyezési tárgyalások ügyében 
a képviselőházhoz intézett feliratát. — A városi 
tanács élőt. a Petöfi-muzeum létesítése ügyében. 
Polgármester előterjesztése a megüresedett árva
széki ülnöki állás ideiglenes betöltése tárgyában.
— Pető Miksa és társai kérvénye egy létesítendő 
gyufagyár részére adandó kedvezmények, iránt.
— Több törvénycikk kihirdetése.^ — Városi tanács
előterjesztése kutmesteri szerződés meghosszabbí
tása tárgyában. —r Vajainé Horváth Mária bába 
oklevelének, kihirdetése. — Dr. Czapáry Lászlónak 
és társainak közerkölcs, köztisztaság és közegész
ség érdekében Beadott indítványa. • ' '

— Műkedvelő szinielőadás. A vasúti mun
kások országos szövetsége helyi csoportja 1907. 
évi. május hó 19 én, (pünkösd vasárnapj a városi 
színházban, saját könyvtára javára, jótékony célú 
szinielőadást rendez. Színre, kerül: „A feketcrigó.“
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ÁCBmBStSftf ‘vlMjjáSSzéBhénvWl(»* 127J-,s^-a^akos(ilpsébb^ácRÍparos
a budapesti kőmivesT"köfcragói-,'*es!' a“ mesfen>
kétóités^.mbgvieséSlására1. szétyezett-; ‘bizottság
elött' fí hó 23-án-'szép., sikerrel-vizsgázott s az-
ácsmestert - teendők - önálló • kezelésére es vezete-: 
sérö- képesítettnek-- találtatott: ■ / .  '

í  É rtesitésM  SzékésféhéfváwlKeíeszténys
KérésK' Áikálmá^ÖttaK'Körének hólnkp, Vasárnap 
esfe láftafidS' kedélyes' estélye' nem mint - előre 
jelezve volt,ThaBémésti gÁrakoFveszi kezdetét, 

— Grand cabaret társulat -aprít hó29.30-án
és^máius 1-én" tartja az» „Otthon,‘-káv.ehazban 
előadásait', A művészek-és művésznők'-névsora, 
a következő: Carbaret iduló.- Kárpát; M^ Elsa- 
úrnő. Nyitrai' Mariska,;CHenteuxe. Erdei'Sándor' 
jellem színész,-Bánfi Lola soubrette.: Máté-- Gyuia* 
Illusionista és Grottesque' komikus. Eugénia k." a: 
tánc exentríque. Tihanyi Géza a  Fővárosi Orfeum 
v.- tagja1.  Erdei Sándor a Magyar- Színház v. tagja- 
és hírlapíró jellem1 duette. Eleki Annliska Gake* 
W alke táncosnő. Tamási W . József dal-komikus. 
NVitVái1 MAriíska‘dhaiteoh,etfe.‘ Őze'ntésJános szalon 
kb íM U k' ÖfáíVch'e Lola soubVetté. Eleki nővérek 
tátib-dúétt.'1 Máté' :Gyulá jellemkomikús és bűvész. 
Nfífebntá" változatos' műsor. Kezdete esté fél 9 
óiiicor!'' Szkbad" b'etiienét;' Tisztelettel 'Darányi 
E rnő 'igazgató. ' , ■

. —  A jakabók'félvohulása.' A pökhendi, jaka-
bpitnak’ ugyancsak körmére ’ülőtt a főkapitánynak 
a ' szoűiálikfák m ájüái felvonulásán adott végzése. 
Né'vebeteséii netó ’ p.öfiészkédftétnek végig'vörös 
lób'ófeó'aldtt az'útóákön',1 csak' nemzeti sziiriű zászló 
*fX’*4v ' «s'n Jlí'/sVrUAtr - ' é s ‘mAsxón'

tovább'á: szigort!- tilálórti' szabja nekik,' hogy' a 
jái-ó-k'eiötííet.' vagyáVelök-neni égy nézeten lévőket 
sZitókk’ál illéésék'és kiguríyolják. Mílyén''jól'illik 
májd!'az7:a"h'áióiiri szifiű’zászló még' a szociáldé- 
mofttkák'keZébé is ! '

— Orvosi körökben már rég . ismert tény, 
hogy a  Ferenc József Keserűin? valamennyi ha
sonló'? vizét',’ tartós1' hashajtó' hatása’ és' emlitésre- 
mélVér kéiletáéá'izédéi1' fogva, már kis adagban is 
téténíéketi féiílffiűlja.' Kérjünk határozottén Ferenc- 
Józse f Késériíttöét:

, —  Öngyilkosság. A pálinkának egy- újabb 
áldozatáról vesszük a hirt Sárkereszturról. Sárközi 
Karöly 68 éves öreg ember 2G-án d. u. 2 órakor 
felakasztottá magát. Már régóta házsártos életet 
éli’ az öreg, az itóléa volt mindene s érte képes 
volt mindenre; A‘ halála előtt való' napon 1 még a 
jegyzőt is megákárta pumpolni, csakhogy szenve
délyének élhésken. Meg az' utolsó napon is a 
páíSikas-b'uiik’oi bújta. Egyébként környezete az 
utolsó napokban gyáríus szemmel nézte az öreget, 
méri'1 folyton azt rebesgette,' hogy felakasztja 
írjjigSt. Most' mégis magára hagyták. Az öreg

gerérídára menye a dologról

ler Erreri aztffn : a i bkratság-? rrtegéZSKádt,, s a katp- 
sodott a. bíróságnál Náci pajtása- ellén vadat eme • 
A y b W ^ » be* fF^W 'iJályánTa->Jo p » t, Kosztics 
Pistárá”8 - nápi^élzWást'”niéft.'l! ;
' — G^erékMÍÍSy?; Reitmánó’ Dávid -sz^vtz-

•j_ ;>TrA^i'iÁi.^ic-ViAó̂ vőirPttp hherv kamraia-.

b o s é k á n to ttá j ilé g ih k á b b jh o g y !  v — .
n y o m á r á  .ákSdhi.<-Szómbáton'; esteíaztan kocsisai 
Tóth József nyakon csípte-a tolvajokat, hitun,;. .. •-J.--*.-' I / nr. CifYír

n iitsén i' sejtve az istáíóba ment, hogy a már az 
udymqp.száládgáiő'.borjiíít'helyére kösse. Amint 
táé-gpijlantótíá ázTirégét, hangos sikoltásra fakadt, 
mire''megjelentek’a- szomszédok s az öreget‘le
vágtak.'A? életnek' megmenteni azonban már 
nem' 'lehetett'.

, . — Tüzek. Fischer Mórnak Polgárdihoz tar
tozó Cséii pusztáján e hó 24-én tűz pusztított, 
mely a qselédek'sertésólait emésztette fel, 92 db 
sertés bennégett az ólban. A kár mintegy 1600 
k.. A tűz Bús József sertésólában támadt, Okd 
ismeretlen. — Kis Lajos baracskai háza 22-én 
gyuladt ki s csaknem teljeserr-leégett. A1 kár 800 
korona,-mely biztosítás:révén megtérül. A- tüzet 
gonosz kezek idézték elő. — Ugyancsak- 22-én 
C£cén: is; tüjt-yolt, hol Kasza János gazda istálója 
égett le. Mire az oltáshoz foghattak-volna; addigra 
* istálóban/levő négy, darab fejőstehén hiégTuít. 
A., .‘ÜZ: , oli;a -, valószínűleg vigyázatlan pipázásvA 
kár 2000 kprona(, biztosítva' nem volt,

— Zsebóra-toWbj. Korísics Jsivátf'26 éves 
helybeli bádogóssegéd házközösségben élt jó pa j
tásával Meskó Ignáccal.-- Mint--jó-pajtások'gyek- 
ratij-főleg, úgy esténkint- kártyázgatfákl Úgy lát
szik-,! nagyba ment- a rongyszedés, mert-a-Náci 
paitas erszénye .ham ar felmondta a>szolgálatot

8 koronával tartozott Koszticsnakj-aki-az 
adossag .fejeben barátjának-- ezüst óráját- foglalta

len-;pilÍariatb’énirb‘eoáöfttak;‘aj k'áiPrá6a’s|-é|^rnás
nak- lnadögatfák':az'iüvegekét:!;A -22- db; üvegnek-
c s a k ' ro m ja ir a > , 'a k a d t5a  ‘tu la jd o n o s ; .,  a . g y é re k é k
valamennyit összetörték-zuzták-játékos1 kedyöket 
elégítvén-ki.. . . . .

— Rendöri hirék; Höryáth Irma, 37 evqs 
hajadon1 erőszakos módon' “ kóldüít1' s ‘- azonfelül, 
botrányos ■ részegségen' árié-' a ■ rendőr, Kél -napi
elzárást kapóit.’ Simon -József- bérkocsis'.az- őt 
rendre utasító rendőrnek sértő szavakkal-vágott 
vissza; 25 korona pénzböntetés sújtja,

— A  szerencse otthona.'A. sokat- áhítozott,> 
mindenki 'álfál 'oslfomOlt széréncse- ezernyi sze
szélye kiszámíthatatlan. Hiába üldözzük, ha nem 
akafkoZbiédni1 félénke mig sokszor ' önmagától 
szinte következetesen! kegy'eib'e. fógád' benhünkét.' 
Talán legjobb bizonyság erre az osztálysorsjáték1. 
Há például a Gaedicke A. budapesti bankház
eredményéit‘nézzük úgy a most lefolyt sorsjáték
ban'm int á múltban’ is, tapasztalhatjuk', hogy- ez 
a bankház valósággal-' állandó'; otthona1 a szeréh- 
cséhek: Úgyszólván ■ mindért’ napra 'esik' égy fő
nyeremény 'a- Gaedicke' baiikbázbart,'-; méjjhiék 
ügyféléi a két utolsó oéztálysorsjátékban'pöjkjek'; 
köZÖtÉ‘a 40ö.Ö0Ó,-"60;0QÖ, háromszor á >30.000 és 
20.00Ö, a • 'mostaniban .pedig a 90.000' 80.000, 
50.000, 25.000 és!ih’atszór a  15:000 IktírÖiiásj' öt
ször'. a 10.000 kóröftásSfönj'éréményélretf rtyértékV 
Ez. a körülmény meg a Gaedické" bankház'min'J 
delikor ppntös és gyors ügykezelése magyarázzák 
azt a hafálriríás forgájmat,' melynq^ e-közmon
dásos szeiencSéjü bárikhaz" Örvénd,4 * ‘
„  Ké'tóárf; Izldór nyugi tábláhirö, ügyvéd 

tiszteléttél “értéléjtj' ,á közönség^ hogy ügyi 
védi irodáját  ̂ a Megyeház-utcából Vörös- 
marty-térJ3 aláttr iákásáha helyezte á t

—  A  közelgő permetezési idény alkalmából
a t. szőlőbirtokos közönség figyélmébe a dr. 
Asclienbrandt-féle „bordói p o r" használatát, mint 
a szőlő (és burgonya; perouósporájanak legki
tűnőbb, legjobban tapadó és ' ezért'1 a legolcsóbb 
ellenszerét. A  magyaróvári'gazdasági akadémia 
növénykórtani állomása négy évi kísérletezés után 
véleményét a következő-szavakb'a ' foglalta össze: 
„Az összes eddig használatban levő permetező 
anyagok közt teljes részreJiajíalláhtll megadhat
ju k  az első helyet1 a bordói pórból 'készült oldal
nak. Kitűnő tapadőkepésSégé' biztosítja használ-; 
hatóságát és elterjedését ezért anyagnak, a mellyel 
az- újabb'1 permetező - anyagok' közül egy sem 
versenyezhet.“ Különösen a tavalyi szömöru ta
pasztalatok után, miket szölősgazdőink a perme
tezek terén - szereztek;"á- foközotfább elővigyázat 
nagyon helyén van. A bordói por oldatáhak'el- 
keszitesehez szakértelem nem- kell's ip-y ez a  
legegyszerűbb münkásrd is rábizhátö. améEétt 
pedig az oldat elkészítése csak néhány vércet 
vesz igénybe. J r

— •!(i?tsz8r  e0ynlá®l,t4n ! Olvasóink figyel
mét tsmefelten felhívtuk “arra, hogy sorsjegyeiket 

Fnkyes baP^házábán, Budapest/ Kos
suth Lajos-utca 4. sz. a. vásárolják. Hogy- mény- 
n y re  ngazunk volt ezen ajánlá'surik'k'al, .azt á  leg
jobban b'zónyitják a móst befejeződött húzások. 
Számos oly főnyeremény volt, melyet 'ezen va- 
losaggal szerencsés bankház'vevője ért él. Ismé-
iav.emnsteliték le6nagy°bb ' nyeréméhyeket, 

eglííóbb meg’"egyhiásütahi kétszer" is.
A 18-ik sorsolás alkalinávál-lett á 37;553; száhiií 
sorsjegyre-400.°(XJ köróha- koröná' kihzétüé és' a 
19-ik sorsolasna!1907. ájiülis 15-éh' már isméi a
^ VS k T : : SZ- ^ ' nyó r tc m ^ ,a  

kÖrónas fonyeremériyt. Oly szerencsés 
esemeny ez, amely az oszfálysörsjáték' féhnállásá 
ota^m eg nem fordul!1- élő': AJegjöbbah örüeridi 
qqopa annak> h°gy az egész" óriási,' ösWeg !(a 
daz/8. sz. sorsjegyre ' eső 100.000' koronás' is)

Magyarországban11 jharádt?! Ezfek '■ -után11 a Jegntble- - 
gebben ajánlhatjuk .tisztelt ,olvasólnknakÍ»^ hogyha i 
niostani --'2b^'i--ilíü*ási»\íépRÍ|efflRiiífiappi»íéi6BBÍtót- 
(egész 12. kór',,' fél .'6'r koE>'1n eg í^ '> 3Ákór.j rnytí- 
cad' l ' kbr. 'őO. fill!)1, Tjérge'IFrígjléé bánkHáááfiál, 
Kossuth Lájos-utda ' 4 .' SzÚ miriél'élőbh'ésZköióI-'

fidőiála’tt/éladálriak. Azok. a'.-mcgretidelők;!M£da- 
pü^k’ráí-fiiVatkóználc, a legfigyelmesebb kiszolgá-
lástíáH*'résiéáüinékás inindázóti előnyökben,' amjt’ 

j egy elsőrendű ’■ bankház 'csak nyújtani képes. ■'

SZIGí£tf fényképészeti és • festészeti 
müiivtézétf - -Sz.-FehérvárjN Kossuthriutca 9.

Budapest; >IV\ Kristóftér 6.>
Nagyítások bármely kis'kép után élet-'-' 

nagyságú i olaj-V' aquarellv. vagy-’ pasféll-ki- 
vitelben. ■ .

Mindenúcsütöirtököny- péntelceiH szon^j 
bat és1 vásárnapiokGntszeméliresen *es2lcB2t8!iP 
a felvételeket.'; Kitűnő tisztelettel iSzIgétií-

Sz er-ke e z’tőii iüiz ertetek." ;
Singér' Erhő'urriák. ‘Ha az éníber 'egy., ilyieh 

; ifi útróli a z J újsá^1 -' papitosán'' egy j  pár "sort ’ ir,; hzr 
i hiszi,i hogy, ő 'í nagy émbér:is!iárra'! vaHihiyátyáí' 
i hogy ő másokat-itamtson,?'Anh'rtt:‘irtük''-:inikiÖén'
1 áron -a-saját vállaira-akar állariij- hogyLvTiáiyobb- 
. nak' lássák, , . ■ , '
! Se'rtimiésétfe 'sem ' részesítenénk: 2 a yéfisz- 
i.adás'íkilfüntefésébíéh,1 h'a'heiti' irt'yolrtá'.olyasmit, “ 
i4mire>hem'ő
i lelnünk, -Azt. írja1,' hogy-; mi1 a >párbaj léiráSáttárt!
, valótlanságokat állítbttunk. összehord hetet-havát,1 
;„tanit“, ;oktat“, .csak ép.en azt nem mondjál trteg,
1 hogy mií aka'r': Tudja- a párbaj,há ostobaság,is,- 
, de-’vérbb’ mé^y-' s; mivel ‘ az4 órúóéok obytígyTváh'
> rogátt'ákiősszéj; hát-joga . van ahhoz,-' hŐáy'yalófí 
j lant-nej mondjanak íróik. H át;;tesö;éki véldllélŐtultá 
| kölni s mi vagyunk annyira; lóva|pas! eiitbierélr; 
j hogy. az igazság megismérése után'öqrtBky/tisztelt 
| ifiür;' igazat szólgáltá'ssunk. '  ' i'. - ; ^

Másodszor: teljésért'fel,'vah'h'éb'éfqdvá'Fa-;
bian. Gazsi- barátunk-iraSaí‘-miatt S 'l® tí rrröndjá',‘

. hogy az egy egész felekezetet tám ad^ifÜ siíiiT ó  
szer is elolvastuk- és-ügy- taláitiílí, hogj^ tíém be
szel'egyébről,' mint- „egy egésze sereg gyári,: zsi-, 
dóröl.“ Bocsánat,' azt niég; nem tudtuk,"-hogi'í a 
győri zsidögyerekek’ az ' eg;éóz"úzsidófélfel‘özef;s 
alattuk 'a® összssidóság ' értétíáőj'l Avájgyj'miyfei 

azok, pökhendiség^röims^ntíFíén’, ÜfiHivFábián . - - Eí/o
viselkedéséről beszéL-hát-Ezahai^azAösszzsidóság, 
van' mégsértvé ?; Hát ezt/nem tudtúk.-Vagyimer. 
giritcsalúbéigazqlódikihogyhaÖ roszorszéglegi' 
utolsó sarkában egy .zsidógyerek, jajgatotfkezd, . . 
miisnap már^ az egész.yilág :zsidósága:fújja,-a 
jere'iniSdákát.' - F  abián > barátúnk: ezeket liijtti - - 

_ Ámde' bármily szép,* kérék-ú harrtiönikus 
és sikerült volt'is olaszországi! utuqk-i.'mint mim.

. den jó, szent- ügyben,-s ugy>, itt-; isi megvolt az 
Ördög, incsélkedése:’ Mikor: már, ái nyilt<-tenger 
titáni testét; metszette-a Hajó,. akkorr vettük, 
észre,. hogy - közöttünkjrkathplikusí- zarándokok- 
között, idegen eleWekHs i varinak;;- Egy egész 
banda - gy^i-'izsidórVétette; fel>!mágátnálútakón 
közénk, .hogy egyrészt olcsót’pértzérit'élvézzérti' 
másrészt ájtatpssá'gunkon'. miüassoú '- 's-l-hókés! 
nyugalmunkat- megzavarjad S ; ottlétük: (égéésí 
utunkon mint vörös-ifohal húzódiküvéglgj; tiérti' 
volt senki, -kit. szemtelenj-kihivó-j mágaviselm 
tűkkel-ne;bántöttak;,,boszambttálnivolna-:'(MinI, 
denütt .elsőknek-toltók! fel- m águkat/ ai-vezetők^ 

i kél - szembészállták,-,rendet'nérn'iámerfék:íS i n«a 
f kütik e rutvpiaci legyekét türrtünk'-kellétf. -
i Csodálatos;-: hogy-ímirtdezéS-'álfáit Singer'ur.
! érzi. magát- ■sértye'.; 'Háthá'-:még11az1 egész cjkkét

olvusta ivolna,r' az f:is,i aniit: mi-kimétéltti’nk' fiB|dléL'
! akkor bizonyosán'azt kiáltotta' volna’: '
- . . Gazsi'ine!>toi>ább,'-vid'dli:el ezt-'á tiikrlff/!'
•; ,' Lésfeayntíkü'rtk-sokkal'jóbb rtieggyőző'déáünlf
-van  a zsidókról. Tüdjúk--nágyort"‘'jól)-'hdgy''vanú
! nak' illeriitudó/Jsz'erétiy;; tiszfésségés •- zsidók is; a 

kik'  bizonyára' mélyem; fájlalják1:- hogy' ön ilven'
: szerénytelénül|ivisélkédikj:'ifj'U;’íétérê ^̂  inindérthifiek'
■ a vállát akarja veregetni, a győri zsidógyereltQfci.
' kel egyszerre érzi magát sértve s- a  dolog vége
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az, hogy a doktor bácsik varrogatják Össze. Le- 
/gyenyöh szerény, iilemtudó, tisztelje az öregeket 
s akkor nem hangoztatja senki, hogy vizet a 
gyereknek; . . . 1 C .

Végül szóljunk Malachiás; prófétáról:: Stéiri;: 
herz Jakab rabbinus jóvoltából: idéz ön, tisztelt 

. ifiur, a szent férfiú írásaiból. Hát .jegyezze meg 
magának,: ha eddig még nem tudta volna, hogy 
,MalachiáS próféta figyelmeztetéseit nem katho- 
likus pápoki hanem zsidó rabbinusok: számára írtál 
Úgy látszik már akkor.is szükség yölt rá.' Ez kitű
nik, abból, is, hogy' L'évi törzséről beszéh,Mi pedig 
— a mint tetszik tudni—- nem, vágyunk onnan valók; 
Továbbá,’ hogyha ön olyan nagyön táplálkozik a 

. szentirásból, hát fog ön ott nagyon sokát találni, 
ami önt megilleti. Kerestesse ki Steinherz ur által 
azokat á passzusokat, amelyek különösén az ön
höz hasonló ifiurak szerénységére vonatkoznak. 
Igen, tisztelt ifiur, elsősorban szerénységet tanul
jon, az illeti önt meg legjobban s akkor néni érzi 
magát sértve azok ■ által, amiket Gazsi a győri 
zsidókról mondott. Azután ne.akarjon mindig má- 

. sókat-i tanítani, az nem illik még önhöz, hanem 
tanulja ' szorgalmasan a leckéit, mért azok a ta
nár urak felette szigorú emberek s irgalmatlnnul 
meg fogják önt buktatni, mert azoknak nem im
ponál ám az, hogy ön időelőtti — mondjuk halva

. született —'Oktatásokkal foglalkozik, aminek kö
vetkezményeként doktorok mosogatják és varro
gatják össze. - .

Higvje. el tisztelt ifiur, nehéz önnek úgy nem 
felelni mint ahogyan megérdemli. Azért Malachiásra 
reflektálva mi nem' oktatást, hanem imádságot, 
az. Úrhoz való könyörgést citálunk, még pedig 
szent Ágostonból, aki ezt mondja: „Jit aulem 
Domine custodi hutic piisillum, na excidai ex 
nido'et concuicelttr ab hominibus." Vagyis : „Te 
pedig Uram, őried meg ezt a sárgaszáju veréb-

fiókát, hogy ki ne essék a  ‘ fészekből és össze ne 
tapossák az emberek." : 4 . : - , .
: ! ; Sum. Közlékeny hangulatban lennénk, ha 
ön sem burkolóznék az ismeretlenség homályába: 
A szerkesztőségnek jnem-; csaky szabad,; dé kell 
tudnia,! hogy ki fiaüeánya követett el merényletet 
a múzsák virágos kertjében. Hogy a szerkcsztő- 

. ség nem üti dobra. á beküldő,.,, nevét, az úgyis 
természetes. : ;

Hű olvasó. Megérkezett a tavasz. A sárréten 
kuruttyolnak a békák, ébredeznek a szúnyogok 
s zöldéi minden. Örömmel látjuk kegyedet is 
az ifjúság" ezen kedves keretében. Öröm
mel halljuk azt is, hogy ^elfelejtette immár árva
ságát0, „belenézett az élet homályába" és . . . 
„fölébredt a szive". Ifjú barátunk! ez mindig 
igen szép egy fiatal embertől s azt hisszük, hogy 
önre még igen nagy jövő vár. Csak el ne pus
kázza a dolgát. Örvendünk,: hogy „belenyugszik 
az élet viharos küzdelmeibe" és megvárja, mig 
a „türelem rózsákat t e r e m C s a k  könnyebbítsen 
a szivén bátran s Írja . meg szive gerjedelmeit 
annak az édes kis leánynak, a ki oly szerencsés, 
hogy ön énekelheti meg a bájait. Nem is hiszi 
milyen remekül hangzik ez:

Mikor már meg vénült az ifjú 
— s . . . szeretni töbé nem lehet 
mikor már kikeletet szerelmet 
nem másnak csak álomnak tekinthet 
Fályó szivei gondol visza 
hely csak még egyszer 
cserélhetném visza
ez el-múlt s el hervadt viruló eltemet 
Most már nem is várom 
hisz. nem érdekel engemet . 

v most malyd várok egy, szép ■— napot 
.. mikör-malyd nyugvóra ’halytonr kifáradt testemet.

^ . mi is szeb mint a nyár ' .
é s 'a  szép ki kelet . ' '

az-ifju él-haladja az -othont . ; . •' - ■
s. a szabadba kimehet " -V V

.. Hány ifjú sziv remegve várja e szép kikeletet V 
' — , . azt nem érti.a  ki oda font-van-. ~ i Á i /v i c : L:

... csak egyedül az ,a‘.ki-m[ndent:lát \ .
... ; csak-az-mondhatlya meg . . . • /■.  ̂ ... ,

’ Hány ifjú szivébe önt szerelmet , - . '  /  • .
- ’ "á balyos szép. k ik e le t/ Ú.Y ' a,'-;.' • • •

de meg tőbek azok kiknek' •' ‘ ‘V - . . •„
egész életökre'boldogságot szerez/ .

Ifjú: ember önre; még nagy jövő vár 1 Ha 
az a kislány még ezt se érzi meg, akkor annak 
nem szive van, hanem kőszikla nőtt a kebelében.
. Végül engedje meg,- hogy szívből gratulál

junk e két pompás sorhoz, a melybe —: azt 
hisszük mindén gerjedelmét s költői szivének 
minden tudását beleöntötte : v -

'  Edes: kincsem tJulcsa _ : . •
Lágy a szivem' sublótkulcsa!. . ; .,4,

Remek 1.. Kincsem, Juicsá, kulcsa. Nem érzi 
benne, mintha kis agy állták üvegharanggal esi- . 
lingclnének. No ha a Julcsa erre sem indul meg," 

akkor az nem is Julcsa,’ ' 1 V.
hanem egy rettenetesen furcsa • ■'

’ lény. : j'f 
Cs. I. Ugy-e megmondtuk s igazunk van!' 

Az ilyen emberek, a kiket senki nem vesz észre," 
szinte bukfencet hánynak örömükben, ha valaki 
szóba áll velük. Hálásak a jó témáért. .Hetekig 
nem keverednek ki a boldogságból, hogy ő ve
lük is beszélt valaki. Hagyjá 'őket s térjen ki az 

Tűjükből,
A mi azt a párbajt illeti, meg lehet győ

ződve, hogy a mint eddig elítéltük, ezután is el
ítéljük. Csakhogy a dolog olyan igen nagyon 
mulatságos volt, hogy lehetetlen volt mosoly nél
kül nem - írni róla. Mert tényleg nevetséges dolog 
az, mikór a bolha köhög. ’ ‘ : ,

IKALMÁR és ENGEL
M O T O R -  É S  G É P G Y Á R A

B U D A P E S T ,  V., L I P Ó T - K Ö R U T  18.
•Ajánlja úgy cséplőgép, mint malomüzemre legegyszerűbb 
fbenziruriótorjait, bertzintokomobiljaít, valamint szivogáz- 
mótorjaít melyek V*, Lípót-körut 18. barmikor üzemben 
r -  ■-— - .megtekinthetők.

Tejesjgtajigs_ Egyeciül létező újdonság!
Kitűnő cséplésért!

Ezen motorok egyenletes járásuak és bámulatos egy- 
szerii szerkezetük folytan bármely legjáratlanabb | 

V : ember éltei is azonnal könnyen kezelhetők.
Árjegyzék ingyen. — Olcsó árak  részletfizetésre.!

Méltőságps Zichy János gróf ur nagylángi 
erdőgazdaságában eladó 60000 darab gömbölyű,

2 méter hosszú, száraz akácfa -

Minőség szerint ezrenként 40 és 54 korona 
az ára. Karók a fövenyi erdőn vannak raktározva. 
Megrendelések : Rótt Ignác föerdészhez Nagyláng,
Fejérmegye intézendők. 1 '

magyar pezsgő a

belatihy

á Fiiraktár Székesfehérvár rét zére:

g-0 v á t s,; P á I cGeinogekeieskcdésében,

— (CÉClDtt —
MttttOnFfclc)- ’ J .- * ’ g :  |

Hullai •«  ^  t . , e t » v l  ’ |

. , Erzsébet-Sósfürdö
Enyhe hashajtó: ■ föfnrrása.

ALAP1TTAT0TT 
1872-IK ÉVBEN

ALAPITTATOTT 
1872-IK ÉVBEN

föhercegi kamarai szá llító  .

, * í  f  E é tT l t f T
k o g s i g y á r t ó  .

SZÉKESFEHÉRVÁR, FAZEICAS-ÜTCÁ 4-IK SZÁM.

Raktárt tartok mindennemű uj és javított 
kocsikból. Javítások gyorsan, pontosan és 
jutányosán készülnék. Mintakönyv és költ

ségvetés ingyen!
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védekezéshez általánosam elismert legjobb 
és ma egyúttal legolcsóbb anyag a

DR ASCHENBRANDTiÉÍS

I W T  a  l e g j  o b i )  “ 9 1

C I P Ő C B É M
f  ST. FERNOLENDT. Wien

cs. és kir. udvari szállító.
M i n d e n  ü  I I k a p  h  a  t ó !

Ára Bpesten:
50 kilogrammos zsákokban á kilog
ramm 82 fillér, 10 és 5 kilogram
mos zsákokban 86 fillér, valamint 
2 kilogrammos dobozokban á klgr. 
87 fillér, xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

Használata olcsó és biztos, előállítása 
gyors, a levélhez a legjobban tápad, 

a permetezőt sohasem dugitja.

jutányos áron felvétetnek a kiadóhivatalban, Szent-lstván-tér I. sz.

SZÉKESFEHÉRVÁR.

A bordói-por ezenkívül kitűnő 
eredménynyel használható a burgo
nyavész ellen, gyümölcsfák permete
zésére és baromfiólak fertőtlenítésére.

Megrendeléseket elfogad, díjtalanul ismertető 
. füzetet küld a

Budapest V., Alkotmány-utca 31. sz.

A por Kapható és megrendelhető:
Kari József és fiánál Székesfehérvár, 
Szigethy Testvéreknél Székesfehérvár.

rJ d c k J a i
T s ' )f

KOCSIFÉNYEZÖ és NYERGES
üzletemet a n. é. közönség b. figyel
mébe ajánlom.

Raktárt tartok mindennemű ruga
nyos hintókból és különböző üzleti 
kocsikból. Javításokat a leggyorsab
ban és jutányos árban készítek.

Hirtling Pál kocsigyártó,
Székesfehérvár, Tolnai-utca 16.

A
 n  eddig eredménytelenül játszott az 

11.1 osztálysorsjátékon . . =

A
l v a  még egyáltalán nem kísérelte meg 
f i i  abban szerencséjét = = = = =

W
 tényleg f ö n y e  r é m  é n y h e z  akar 
jutni

A
 1 9  V  pontos és előzékeny kiszolgálásban 

A  I  akar részesülni, az forduljon biza

lomteljesen a legnagyobb szerencsegyüjfödéhez

GAEDICKE bankházához.
Az I. osztály húzása már m á j u s  hó 23. és  25 -én .

Ezen húzásokhoz ajánlunk: A
. . - Egész . Fél Negyed T Nyolcad sorsjegyet

S.— - 3  — " 1 .5 0  teoxoxiáex.t-.
A pénz beküldéséhez szükséges postai befizetési lapok ingyen és bérmentve.

b a n k h á z  ",V A

B U D A P E S T ,  IV,, K o s s u í h - L a j Á s - u í c a  11.

f e i F

I SCHMOLTZ LÁSZLÓ és FISCHL GYULA i
CÍM-, CÍMER-, SZOBAFESTŐ és MÁZOLOK ; sfs

_ S  z  e  te  @ a  ± e  te. é  x  xt- á  r, V  á  a  á  r  t  e  x  ITV- s  rz, á  m .  - í!«
Elvállalnak minden e szakmába vágó munkát a, legnagyobb igényeknek megfelelöleg, szolid árak mellett. = =  ' 3 * 

W *  Ugyanott egy jó házból való fiú tanulónak felvétetik. á M  ' , ; JjJ

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.

00000169


